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La valeur temporelle des temps verbaux du français se laisse décrire par les rapports 
entre quatre points : le point narratif, le point perspectif, le point visé et le 
point narré, dont chacun peut, a priori, être antérieur, identique ou postérieur au 
point voisin. 
Pour décrire ainsi les temps verbaux et leurs valeurs temporelles, il faut établir 
trois tableaux. La différence entre eux ne concerne pas le temps mais la réalité, et 
ils sont dits représenter le Réel, le Potentiel et l'Irréel. 
Dans le Réel, le français moderne se distingue de l'ancien français surtout par le 
fait d'avoir perdu l'emploi du passé simple et du passé antérieur avec le point 
perspectif antérieur au point narratif. 
Dans l'Irréel, il y a eu des changements plus importants dans les temps verbaux 
et leurs valeurs temporelles. Le choix entre l'Irréel et le Réel a également changé. 

 


